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Music: Carl Nielsen (1865–1931)
Arrangement: Carl Nielsen / Paul Hellmuth (1879–1919)

Zu sagen solch ein Wunder /        Who Could Speak of  Such a Wonder
Danish lyrics: Nikolai Frederik Severin Grundtvig (1783–1872),
based on Hans Adolph Brorson (1694–1764)
German lyrics: Wouter Tukker, © Helbling
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